
  

ZMLUVA O VÝPOŽIČKE 

uzatvorená podľa § 659 a nasl.  zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník  v znení 

neskorších predpisov 

(ďalej aj ako „zmluva“) 

I. 

Zmluvné strany 

1. Univerzita Komenského v Bratislave (UK) 

Sídlo: Šafárikovo nám. 6,  814 99 Bratislava, Slovenská republika 

Štatutárny orgán: prof. JUDr. Marek Števček, PhD. – rektor  

IČO: 00397865 

DIČ: 2020845332 

 

Jesseniova lekárska fakulta Univerzity Komenského v Martine 

Sídlo:  Malá Hora 4A, 036 01 Martin 

Zastúpená:  prof. MUDr. Andrea Čalkovská, DrSc. – dekanka  

Bankové spojenie:  Štátna pokladnica 

Číslo účtu IBAN:  SK9681800000007000241682 

Kontaktná osoba:  Ing. Miloslav Čutka, e-mail: miloslav.cutka@uniba.sk 

 

(ďalej aj ako „ požičiavateľ“ alebo „ JLF UK “) 

 

a 

 

2. Univerzitná nemocnica Martin 

Sídlo:  Kollárova 2, 036 59 Martin 

Zastúpená:  Radou riaditeľov v zložení: 

MUDr. Dušan Krkoška, PhD., MBA - generálny riaditeľ 

doc. MUDr. Dalibor Murgaš, PhD. - medicínsky riaditeľ 

Ing. Stanislav Škorňa - ekonomický riaditeľ 

V mene organizácie sú oprávnení konať najmenej dvaja členovia jej 

štatutárneho orgánu spoločne  

IČO:  00365327 

DIČ: 2020598019  

Bankové spojenie:  Štátna pokladnica 

Číslo účtu IBAN: SK 848180 0000 00 7000281377 

Kontaktná osoba: Ing. Michal Paleček, e-mail: palecek@unm.sk  

 

(ďalej aj ako „vypožičiavateľ“ alebo „UNM“) 

 

 

(ďalej každý jednotlivo aj ako „zmluvná strana“ a spoločne aj ako „zmluvné strany“) 
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uzatvárajú v súlade s ustanoveniami § 659 a nasl. zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník 

v znení neskorších predpisov, zákona č. 176/2004 Z. z. o nakladaní s majetkom 

verejnoprávnych inštitúcií a o zmene zákona Národnej rady Slovenskej republiky č. 259/1993 

Z. z. o Slovenskej lesníckej komore v znení zákona č. 464/2002 Z. z. túto 

 

 zmluvu o výpožičke. 

 

II. 

Úvodné ustanovenia  

1. Predmetom tejto zmluvy je úprava zmluvných podmienok, práv a povinností medzi 

požičiavateľom a vypožičiavateľom pri výpožičke systému PACS (Picture Archiving 

and Communication System) (ďalej aj ako „PACS systém“), ktorého výlučným 

vlastníkom je požičiavateľ. 

2. Univerzita Komenského v Bratislave je verejnou vysokou školou a výskumnou 

organizáciou, ktorej cieľom je poskytovanie vysokoškolského vzdelávania 

a vykonávanie nezávislého výskumu a vývoja s cieľom šíriť výsledky takýchto činností 

prostredníctvom vyučovania, publikačnej činnosti alebo transferu poznatkov. 

3. Univerzitná nemocnica Martin je štátnou príspevkovou organizáciou v zriaďovateľskej 

pôsobnosti Ministerstva zdravotníctva Slovenskej republiky (ďalej aj ako „MZ SR“), 

ktorá na základe povolenia MZ SR poskytuje zdravotnú starostlivosť a súčasne je 

držiteľom  osvedčenia na vykonávanie aktivít výskumu a vývoja. Osvedčenie 

o spôsobilosti vykonávať výskum a vývoj je zo dňa 19. 8. 2019. 

4. JLF UK v rokoch 2012-2014 realizovala projekt s názvom: „Využitie systému PACS vo 

výskume a vývoji“ (ďalej aj ako „projekt“), ktorý bol financovaný z Európskych 

štrukturálnych fondov, programové obdobie 2007-2013, operačný program: Výskum 

a vývoj,  ktorého cieľom bola integrácia systému PACS (Picture Archiving 

Communication Systems) do výskumno-vývojových aktivít JLF UK v Martine. Dňa 

31.8.2019 bolo ukončené 5-ročné monitorovacie obdobie tohto projektu. 

5. PACS systém spolu s pracovnými stanicami predstavuje inteligentný integrovaný 

zobrazovací systém, ktorý je určený na aktuálnu objektivizáciu stavu pacienta. JLF UK 

nadobudla vlastnícke právo k jednotlivým zariadeniam, ktoré tvoria PACS systém na 

základe kúpnej zmluvy č. JLFUK MT-20 OVO/2012 uzatvorenej so spoločnosťou 

TRANSKONTAKT spol. s.r.o, dňa 14.10.2013 v znení jej dodatkov, v zmysle ktorej jej 

bola udelená aj multilicencia k software infraštruktúre systému PACS.  

6. Zmluvné strany sa vzájomne dohodli, že akékoľvek výsledky výskumu a vývoja, ktoré 

vzniknú spoločnou kooperáciou budú propagované prostredníctvom spoločných 

prednášok, publikácií alebo budú prezentované prostredníctvom priamych aktivít, 

akými sú napr. semináre, konferencie a pod. 



  

III. 

Predmet výpožičky  

1. Predmetom tejto zmluvy je výpožička serverových komponentov, pracovných staníc 

a zdravotníckych prístrojov PACS systému, tak ako sú uvedené v prílohách tejto zmluvy:  

- Zoznam serverových komponentov, pracovných staníc a ich komponentov  PACS 

z JLF UK a aplikačných vrstiev pre diagnostiku (príloha č. 1 tejto zmluvy), a 

- Zoznam zdravotníckych prístrojov vo vlastníctve JLF UK pripojených do PACS, 

ktoré sú umiestnené na spoločných špecializovaných výučbových pracoviskách  

JLF UK a UNM (príloha č. 2 tejto zmluvy). 

(ďalej aj ako „predmet výpožičky“) 

2. Požičiavateľ prenecháva na základe odovzdávacieho protokolu vypožičiavateľovi 

predmet výpožičky do dočasného bezodplatného užívania a vypožičiavateľ ho do 

dočasného užívania preberá. Vypožičiavateľ sa zaväzuje užívať predmet výpožičky v 

súlade s ustanoveniami tejto zmluvy.  

3. Predmet výpožičky je vo výlučnom vlastníctve požičiavateľa. 

IV. 

Účel výpožičky, spôsob a rozsah užívania predmetu výpožičky 

1. Požičiavateľ vypožičiava vypožičiavateľovi predmet výpožičky, ktorý sa bude využívať 

pre účely správy, prenosu a archivácie snímkov pacientov UNM z digitálnych 

zobrazovacích systémov (CT, MR, PET, skiagrafia, angiografia, sono a pod.) v rozsahu  

nepretržitej prevádzky.  

2. Účel výpožičky je možné meniť po dohode zmluvných strán výlučne formou písomného 

dodatku k tejto zmluve. 

3. Cieľom výpožičky je udržiavanie PACS systému v kontinuálnej prevádzke. 

V. 

Doba výpožičky 

1. Zmluva o výpožičke sa uzatvára na dobu určitú, a to odo dňa účinnosti tejto zmluvy do 

31. 12. 2024.  

2. Dohodnutú dobu výpožičky je možné predĺžiť výlučne formou písomného dodatku k tejto  

zmluve. 



  

VI. 

Práva a povinnosti požičiavateľa 

1. Požičiavateľ a vypožičiavateľ sa dohodli, že požičiavateľ nie je v čase trvania výpožičky 

povinný predmet výpožičky udržiavať v stave spôsobilom na dohovorené užívanie, túto 

povinnosť na seba preberá vypožičiavateľ.  

2. Požičiavateľ je oprávnený kontrolovať, či vypožičiavateľ užíva predmet výpožičky v 

súlade s podmienkami dohodnutými v tejto zmluve. 

VII. 

Práva a povinnosti vypožičiavateľa 

1. Vypožičiavateľ sa zaväzuje prevziať predmet výpožičky v stave spôsobilom na užívanie, 

a v tomto stave ho následne na vlastné náklady udržiavať.  

2. Vypožičiavateľ sa zaväzuje predmet výpožičky užívať výlučne na účel, spôsobom a v 

rozsahu dohodnutom v tejto zmluve. Predmet výpožičky je umiestnený na spoločných 

špecializovaných výučbových pracoviskách JLF UK a UNM, pričom vypožičiavateľ je 

oprávnený využívať predmet výpožičky riadne a v súlade s účelom na aký slúži. 

3. Vypožičiavateľ nie je oprávnený prevádzkovať v rámci PACS systému na virtuálnom 

serveri obsah, ktorý je v rozpore:  

a) s právnym poriadkom Slovenskej republiky; 

b) s právom Európskej únie; 

c) s medzinárodnou zmluvou, ktorou je Slovenská republika viazaná a ktorá bola 

publikovaná v Zbierke zákonov Slovenskej republiky; 

d) s dobrými mravmi; 

e) so zásadami poctivého obchodného styku; 

f) s rozhodnutím súdu. 

4. Vypožičiavateľ je povinný chrániť predmet výpožičky pred poškodením, nadmerným 

opotrebovaním a zničením, neznehodnocovať ho nedostatočnou údržbou a zabezpečovať 

celkovú riadnu starostlivosť o predmet výpožičky.   

5. Vypožičiavateľ rovnako nie je oprávnený vykonávať na predmete výpožičky zmeny bez 

predchádzajúceho písomného súhlasu požičiavateľa.  

6. Vypožičiavateľ je povinný zabezpečovať bežnú údržbu predmetu výpožičky a vykonať 

bez zbytočného odkladu drobné opravy predmetu výpožičky. Vypožičiavateľ sa zaväzuje  

hradiť všetky náklady spojené s bežnou údržbou (vrátane servisu) a drobnými  opravami 

predmetu výpožičky. 

7. Bežná údržba a drobné opravy predmetu výpožičky zo strany UNM budú spočívať najmä 

v nasledovných činnostiach: 

 



  

A. Činnosti, ktoré spadajú pod správu serverov: 

g) inštalácie/reinštalácie operačného systému serverov, 

h) inštalácie/reinštalácie softvéru na serveroch, 

i) zabezpečenie nepretržitého chodu servera, 

j) pravidelná aktualizácia potrebných balíkov od výrobcu SW a HW, 

k) monitorovacie centrum + SMS notifikácia v prípade výpadku konektivity alebo 

výpadku servera, 

l) správa inštalovaného softvéru na serveri, 

m) správa DNS, DHCP, DC a iné, 

n) správa užívateľských účtov (ActiveDirectory), 

o) optimalizácia výkonu servera, 

p) zabezpečenie bezpečnosti servera, 

q) archivácia systému a dát, 

r) správa serverových licencií a ich evidencia v databázach JLF UK alebo UNM, 

s) centrálna antivírusová ochrana. 

B. Správa počítačov (PC) a periférií: 

a) antivírusová ochrana počítačov, 

b) inštalácia/reinštalácie softvéru na počítačoch, 

c) čistenie PC od nebezpečného softvéru (spyware, maleware a pod.), 

d) odstraňovanie hardvérových porúch počítača (záručná a pozáručná podpora), 

e) konzultačná a poradenská činnosť (osobne, telefonicky, e-mailom), 

f) audit a legalizácia softvérových licencií, 

g) podrobná evidencia HW a SW, 

h) poskytovanie základných školení na počítačoch, 

i) inštalácia a konfigurácia vstupno-výstupných zariadení (tlačiarne, skenery a pod.), 

j) inštalácia, aktualizácia a konfigurácia rôznych IS, 

k) profylaktika (hardvérové a softvérové čistenie). 

C. Zabezpečenie údržby, servisu, opráv prístrojov uvedených v prílohe č. 2 tejto  

zmluvy. 

 

8. Vypožičiavateľ je povinný oznámiť požičiavateľovi bez zbytočného odkladu potrebu 

opráv, ktoré nie sú uvedené v ods. 7 tohto článku zmluvy a ktoré má zabezpečiť 

požičiavateľ. Pri porušení tejto povinnosti vypožičiavateľ zodpovedá za škodu tým 

spôsobenú. Vypožičiavateľ je povinný bez zbytočného odkladu telefonicky oznámiť 

požičiavateľovi na kontaktné tel. číslo 043/2633216 a následne prostredníctvom e-mailu 

na mailovú adresu miloslav.cutka@uniba.sk, akékoľvek poruchy, chyby či iné nedostatky 

PACS systému, s výnimkou zdravotníckych prístrojov uvedených v prílohe č. 2 tejto 

zmluvy. 

9. Vypožičiavateľ nie je oprávnený prenechať predmet výpožičky do prenájmu, podnájmu 

alebo výpožičky; nemá prednostné právo na kúpu predmetu výpožičky, nemôže naň 

zriadiť záložné právo ani ho inak zaťažiť.  
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10. Vypožičiavateľ je oprávnený využívať softvér, ktorý predstavuje súčasť predmetu 

výpožičky v rozsahu licencie, ktorá bola udelená požičiavateľovi podľa kúpnej zmluvy č. 

JLFUK MT-20 OVO/2012, uzatvorenej so spoločnosťou TRANSKONTAKT spol. s.r.o. 

dňa 14.10.2013 v znení jej dodatkov. 

VIII. 

Ďalšie dojednania 

1. Zmluvné strany sa zaväzujú, že si budú poskytovať potrebnú súčinnosť pri plnení 

záväzkov z tejto zmluvy a navzájom sa budú včas informovať o všetkých 

skutočnostiach potrebných pre výkon práv a povinností podľa tejto zmluvy.  

2. Zmluvné strany sa zaväzujú písomne si oznámiť každú zmenu týkajúcu sa 

identifikačných, účtovných a daňových údajov (najmä názov, sídlo, identifikačné číslo, 

čísla účtov a pod.) najneskôr do 10 pracovných dní odo dňa zmeny. Zmluvná strana, 

ktorá túto povinnosť nesplní, zodpovedá druhej zmluvnej strane v plnej výške za škodu, 

ktorá jej v dôsledku toho vznikla.  

3. Zmluvná strana, ktorá poruší svoju povinnosť vyplývajúcu z tejto zmluvy, je povinná 

nahradiť škodu tým spôsobenú druhej zmluvnej strane.  

4. Ak vypožičiavateľ vykoná zmeny na veci bez súhlasu požičiavateľa, je povinný po 

skončení výpožičky uviesť predmet výpožičky na svoje náklady do pôvodného stavu.  

5. V prípade ukončenia výpožičky je vypožičiavateľ povinný do 18. hodiny v deň, keď 

končí výpožička, predmet výpožičky odovzdať požičiavateľovi. Zmluvné strany 

potvrdia odovzdanie a prevzatie predmetu výpožičky (vrátane popisu jeho stavu) svojím 

podpisom na protokole o odovzdaní  a prevzatí predmetu výpožičky. 

IX. 

Odovzdanie a prevzatie predmetu výpožičky 

1. Požičiavateľ sa zaväzuje odovzdať predmet výpožičky vypožičiavateľovi a 

vypožičiavateľ sa zaväzuje prevziať predmet výpožičky od požičiavateľa v deň začiatku 

výpožičky podľa čl. V ods. 1 tejto zmluvy.  

2. Pri začatí a skončení výpožičky sa zmluvné strany zaväzujú spísať protokol o odovzdaní 

a prevzatí predmetu výpožičky. Vzor protokolu o odovzdaní  a prevzatí výpožičky 

predmetu výpožičky predstavuje prílohu č. 3 tejto zmluvy. 

3. Vypožičiavateľ sa súčasne zaväzuje odovzdať požičiavateľovi predmet výpožičky v 

stave zodpovedajúcom dojednanému spôsobu užívania. 



  

X. 

Ochrana dôverných informácií 

1. Každá zo zmluvných strán je povinná udržiavať v tajnosti voči tretím stranám údaje, 

ktoré sa dozvedela resp. má k dispozícii na základe výpožičky (napr. dátové médiá, 

záznamy, dokumenty, výsledky meraní, vzorky a akýkoľvek druh informácií získaných 

ústnou alebo písomnou formou). Každá zo zmluvných strán  sa zaväzuje, pokiaľ ešte 

podobné zmluvné ustanovenia neexistujú, svojich zamestnancov, ich spolupracovníkov, 

poradcov a tretie strany, zaviazať k zachovávaniu diskrétnosti tak, ako je stanovené 

príslušnými ustanoveniami zmluvy. Ochrana dôverných informácií sa nevzťahuje na tie 

informácie, ktoré je každá zo zmluvných strán povinná sprístupniť podľa osobitného 

predpisu.  

XI. 

Ochrana osobných údajov 

1. Zmluvné strany sa zaväzujú postupovať pri výkone práv a povinností vyplývajúcich 

z tejto zmluvy v súlade s aktuálne platnými a účinnými predpismi na úseku ochrany 

osobných údajov, najmä s Nariadením EP a Rady (EÚ) 2016/679 z 27. apríla 2016 o 

ochrane fyzických osôb pri spracúvaní osobných údajov a o voľnom pohybe takýchto 

údajov, ktorým sa zrušuje smernica 95/46/ES (všeobecné nariadenie o ochrane údajov) 

(ďalej len „GDPR“) a zákonom č. 18/2018 Z. z. o ochrane osobných údajov a o zmene a 

doplnení niektorých zákonov. 

2. Vypožičiavateľ sa ako prevádzkovateľ podľa GDPR, ktorý samostatne vytýčil účel 

spracúvania osobných údajov v  PACS systéme  zaväzuje zabezpečiť, aby požičiavateľ a 

jeho zamestnanci nemali žiadnu možnosť prístupu a kontroly obsahu 

neanonymizovaných dát uložených vypožičiavateľom. 

3. Vypožičiavateľ ako prevádzkovateľ podľa GDPR nesie v plnom rozsahu zodpovednosť 

za obsah uložených dát na virtuálnom serveri PACS systému. Požičiavateľ nemá prístup 

k obsahu a nemá možnosť kontroly obsahu uložených dát vypožičiavateľom. Prístup k 

údajom pacientov UNM v PACS systéme bude umožnený výlučne osobám v pracovno-

právnom vzťahu s UNM oprávneným v súlade so zákonom č. 576/2004 Z. z. o zdravotnej 

starostlivosti, službách súvisiacich s poskytovaním zdravotnej starostlivosti a o zmene a 

doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a ďalších príslušných 

právnych predpisov.  

4. Vypožičiavateľ je povinný v dostatočnom časovom predstihu, najneskôr v posledný deň 

účinnosti zmluvy, dáta/obsah pôvodne uložený na virtuálnom serveri PACS systému 

poskytnutom požičiavateľom v súlade s touto zmluvou, na vlastné riziko a na vlastnú 

zodpovednosť presunúť do svojej dispozičnej sféry.  

5. Vypožičiavateľ sa ďalej zaväzuje pri skončení výpožičky pred odovzdaním predmetu 

výpožičky požičiavateľovi odstrániť všetky osobné údaje z PACS systému a to 

bezodkladne, na vlastné náklady a takým spôsobom, aby nebolo možné osobné údaje 



  

obnoviť. O uskutočnení výmazu dát/obsahu virtuálneho servera PACS systému sa urobí 

písomný záznam, ktorý sa poskytne obom zmluvným stranám. 

 

XII. 

Skončenie výpožičky 

1. Výpožička založená touto zmluvou skončí uplynutím doby, na ktorú bola dohodnutá.  

2. Výpožička založená touto zmluvou môže pred uplynutím dojednanej doby skončiť tiež 

písomnou dohodou zmluvných strán, odstúpením od tejto zmluvy alebo výpoveďou 

niektorej zo zmluvných strán.  

3. Požičiavateľ môže písomne vypovedať zmluvu pred uplynutím dohodnutej doby, ak: 

a) vypožičiavateľ užíva predmet výpožičky v rozpore s touto zmluvou;  

b) vypožičiavateľ prenechá predmet výpožičky alebo jeho časť do nájmu, podnájmu 

alebo výpožičky.  

4. Vypožičiavateľ môže písomne vypovedať zmluvu pred uplynutím dohodnutej doby, ak:  

a) stratí spôsobilosť vykonávať činnosť, na ktorú si predmet výpožičky vypožičal;  

b) sa predmet výpožičky stane bez zavinenia vypožičiavateľa nespôsobilý na 

dohovorené užívanie;  

c) požičiavateľ hrubo porušuje svoje povinnosti vyplývajúce z tejto zmluvy alebo zo 

všeobecne záväzných právnych predpisov, ak sa v tejto zmluve nedohodlo inak.  

5. Výpovedná lehota v prípadoch podľa ods. 3 a 4 tohto článku zmluvy je jednomesačná a 

začína plynúť od prvého dňa kalendárneho mesiaca nasledujúceho po doručení písomnej 

výpovede druhej zmluvnej strane.  

6. Požičiavateľ môže odstúpiť od zmluvy, ak:  

a) vypožičiavateľ napriek písomnej výzve užíva predmet výpožičky alebo ak trpí 

užívanie predmetu výpožičky takým spôsobom, že požičiavateľovi vzniká škoda alebo 

že mu hrozí značná škoda;  

b) vypožičiavateľ opakovane porušil inú svoju povinnosť dohodnutú v tejto zmluve než 

je uvedené v ods. 3 tohto článku zmluvy.  

7. Účinky okamžitého odstúpenia od zmluvy podľa ods. 6 tohto článku zmluvy nastávajú 

doručením písomného oznámenia o odstúpení od zmluvy druhej zmluvnej strane. 



  

XIII. 

Doručovanie písomností 

1. Doručením akýchkoľvek písomností na základe tejto zmluvy sa rozumie doručenie 

písomnosti doporučene poštou na adresu sídla zmluvnej strany uvedenú v záhlaví tejto 

zmluvy; doručenie kuriérom alebo osobné doručenie príslušnej zmluvnej strane.  

2. Za deň doručenia sa považuje deň, v ktorý zmluvná strana, ktorá je adresátom, 

doručovanú písomnosť prevzala, čo potvrdila svojím podpisom na rovnopise písomnosti 

alebo na osobitnej doručenke, odoprela prevziať písomnosť alebo deň, v ktorý márne 

uplynula lehota pre vyzdvihnutie si zásielky na pošte. 

XIV. 

Záverečné ustanovenia 

1. Neoddeliteľnou súčasťou tejto zmluvy sú jej prílohy tak, ako to vyplýva z obsahu textu 

tejto zmluvy. 

2. Vo veciach neupravených touto zmluvou sa zmluvný vzťah spravuje príslušnými 

ustanoveniami zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších predpisov 

a ďalších súvisiacich všeobecne záväzných právnych predpisov. Ak takýchto ustanovení 

niet, použijú sa ustanovenia im svojou povahou a obsahom najbližšie. Ak niet ani tých, 

použijú sa základné princípy súkromného práva. 

3. Ustanovenia tejto zmluvy majú prednosť pred akýmikoľvek dohodami uzatvorenými v 

súvislosti s predmetom tejto zmluvy medzi stranami v minulosti. 

4. Všetky spory vzniknuté z právneho vzťahu založeného zmluvou sa zmluvné strany 

pokúsia prednostne riešiť dohodou. Ak k dohode nedôjde, bude spor s konečnou 

platnosťou rozhodovaný súdom príslušným podľa Civilného sporového poriadku. 

5. Táto zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania obidvoma zmluvnými stranami 

a účinnosť v zmysle § 47a zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení 

neskorších predpisov, a ktorým sa menia a dopĺňajú niektoré zákony, dňom 

nasledujúcim po dni jej zverejnenia v centrálnom registri zmlúv, ktorý vedie Úrad vlády 

SR. 

6. V prípade, že niektoré z ustanovení tejto zmluvy je alebo bude v úplnosti alebo 

čiastočne neúčinné alebo nevykonateľné, v rozpore s platným právnym poriadkom, 

nedotkne sa to účinnosti alebo vykonateľnosti ostatných ustanovení. Neúčinné alebo 

nevykonateľné ustanovenie bude nahradené takým účinným alebo vykonateľným 

ustanovením, ktoré je podľa možnosti čím bližšie hospodárskemu obsahu a účelu 

neúčinného alebo nevykonateľného ustanovenia. 

7. Zmluvná strana nie je oprávnená previesť akékoľvek práva, pohľadávky, povinnosti a 

záväzky podľa tejto zmluvy (a to ani v časti) na tretiu osobu bez predchádzajúceho  



  

písomného súhlasu druhej zmluvnej strany. Na účely tejto zmluvy tretia osoba znamená 

akúkoľvek inú osobu okrem zmluvných strán. 

8. Zmluva môže byť zmenená na základe vzájomnej dohody zmluvných strán, výlučne 

písomne, formou dodatku, očíslovaného podľa poradia. 

9. Nadobudnutím účinnosti tejto zmluvy sa ruší platnosť a účinnosť Zmluvy o vzájomnej 

spolupráci číslo Z-JLF-2014-65 zo dňa 13.6.2014, ktorá je zverejnená 

https://www.crz.gov.sk/1504784/. 

10. Táto zmluva je vyhotovená v troch (3) rovnopisoch, z ktorých každý má platnosť 

originálu. Dva (2) rovnopisy tejto zmluvy prevezme požičiavateľ a jeden (1) rovnopis 

prevezme vypožičiavateľ. 

11. Zmluvné strany vyhlasujú, že sú spôsobilé na právne úkony, ich vôľa je slobodná a 

vážna, prejav vôle je dostatočne zrozumiteľný a určitý, zmluvná voľnosť nie je 

obmedzená a právny úkon je urobený v predpísanej forme. 

Prílohy zmluvy: 

Príloha č. 1 - Zoznam serverových komponentov, pracovných staníc a ich komponentov  

PACS z JLF UK a aplikačných vrstiev pre diagnostiku a ich umiestnenie 

Príloha č. 2 - Zoznam zdravotníckych prístrojov vo vlastníctve JLF UK pripojených do 

PACS, ktoré sú umiestnené na spoločných špecializovaných  výučbových pracoviskách  JLF 

UK a UNM 

Príloha č. 3 - Protokol o odovzdaní a prevzatí predmetu výpožičky (vzor) 

Príloha č. 4 - Osvedčenie UNM o spôsobilosti vykonávať výskum a vývoj zo dňa 19. 8. 2019 

 

 

Požičiavateľ:  Vypožičiavateľ: 

V Bratislave dňa  V Martine dňa 

 

 

 

........................................................ 

  

 

 

........................................................ 

prof. JUDr. Marek Števček, PhD.  MUDr. Dušan Krkoška, PhD., MBA 

rektor UK  generálny riaditeľ UNM 

 

 

 

........................................................ 

  

 

 

........................................................ 

prof. MUDr. Andrea Čalkovská, DrSc.  doc. MUDr. Dalibor Murgaš, PhD. 

dekanka JLF UK  medicínsky riaditeľ UNM 

https://www.crz.gov.sk/1504784/


  

 


